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1. iSteady Q Overview
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12

1 Power Button (Mode Switching)

2 Battery Indicator Light

3 Working Mode Indicator Light

4 Bluetooth Indicator Light

5 Phone Clamp (Built-in 360° Infinite Rotary Motor)

6 Reset (Force Shutdown)

7 Type-C Charging Port

8 Motor Lock

9 Rotary Joint

10 Extendable Stick

11 Remote Control

12 Tripod
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2. Download the Hohem Joy App, Register and
Login

The app supports face tracking, gesture control, motion timelapse and moment
mode.
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Scan the QR code to enter the download
page.

Search for Hohem Joy in the App Store or Google Play.

*The Hohem Joy app requires iOS 10.0 or above, Android 6.0 or above.
More product tutorial videos can be found on the app homepage.

3. Phone Mounting
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1 Unfold the stick 2 Phone mounting

• Unfold the phone clamp and turn the “hohem” logo towards the left.

• At the same time, turn the phone camera towards the left, place the phone
against the bottom of the phone clamp, and pull the head of the phone clamp
to mount your phone.
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3 Phone balancing
Clamp the phone in the middle of the phone clamp.
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• The iSteady Q will not work properly if no mobile phone is mounted.

• Make sure your phone clings to the rubber mat and is clamped in the
middle, otherwise the iSteady Q may vibrate or turn off automatically.
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4. Powering On

Powering on: Long press the power button for 3 s.
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Power button

Green light stays on
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Turn on the remote control
Switch the power button on.
*The remote control connects to the iSteady Q automatically
after it is turned on.

If the remote control does not work properly, follow these steps to pair
the device again:

1 Turn on the iSteady Q first. Press the power button 7 times in a row at the
same speed to enter pairing mode; the working mode indicator light flashes
alternately in yellow and green.

2 Then turn on the remote control. Pairing is complete in about 1 second, and
the working mode indicator light of the iSteady Q stays on green.
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5. Connect iSteady Q with Phone Bluetooth in the
App
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1 Turn on iSteady Q
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2 Enable phone Bluetooth
(No need to search for the device.)

3 Follow the prompts at the top of the Hohem Joy app homepage and
tap “Connect”. Then connect the device whose name begins with iSQ-
in the Hohem Joy app. When the indicator light stays on, the phone is
connected successfully.
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*Press the iSteady Q power button 9 times to cancel the Bluetooth
pairing.
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6. Handheld Use
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360°

Extendable
stick

*It is recommended to retract the extension
rod after use, as prolonged extension may cause
deformation.

When to lock the phone clamp?

The phone clamp of the iSteady Q can rotate 360° infinitely. In low power mode,
the phone clamp can be locked so that the device can be used as a selfie stick.
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Motor lock

*Check the position of the notch on the back of the phone clamp. Lock the motor and the
bolt will be inserted into the notch. The motor is then fixed and will not rotate.
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7. Desktop Use
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1 Unfold the tripod and put it
on the table

2 Manually rotate 90° along
the bevel cut of the arm
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3 Rotate the phone clamp level
with the desktop

4 Unfold the phone clamp
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5 Put the phone into the
phone clamp

6 Clamp the phone in the
middle
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To use 360° tracking, set up the iSteady Q for desktop use, launch the
Hohem Joy app, turn on the iSteady Q with its power button and make
sure Bluetooth is connected. The Hohem Joy app supports face tracking,
gesture control, motion timelapse and moment mode.
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8. Single Press the Shutter Button: Take
Photo/Video
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Please make sure Bluetooth is successfully connected to use this feature.

Shutter button
Double press: Switch between photo and video modes
Triple press: Switch between the front and rear cameras
(Only available in the app)

9. Single Press: Switch the Landscape and Portrait
Modes

Switch between landscape and portrait modes / Inception
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360° horizontal rotation
Triple press: Auto rotation (300° Auto Inception / 360°
Horizontal Rotation)

Double press: Recenter the iSteady Q
Press five times: Auto calibration
(Perform calibration on a flat surface when the iSteady Q is
not level or drifts. A beep sounds after calibration starts;
do not move the iSteady Q until calibration is finished and
you hear another beep.)
Long press 5 s: Power off the iSteady Q

10. Navigation Button

Long press Left/Right button: Control the rotation of
the iSteady Q
Double press Left/Right button: Fast 90°
counterclockwise / clockwise rotation

10



User Guide

Long press Up/Down button: Zoom in/out
(Only available in the Hohem Joy app and some native
smartphone camera apps)
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Please make sure Bluetooth is successfully connected to use this feature.

11. M Button: Switch Working Mode

Motor lock

Single press: Lock mode (default mode)
When the handle rotates around the motor shaft, the phone does not follow the
motor, and the working mode indicator light of the iSteady Q stays on green.

Double press: POV follow mode
When the handle rotates around the motor shaft, the phone slowly follows the motor,
and the working mode indicator light of the iSteady Q single-flashes green.

Motor lock:
The motor stops working; with the motor locked, the device can be used as a regular
selfie stick.
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12. More Functions of the Power Button

Power button

Single press: Switch between lock mode and POV follow mode (lock mode is the
default mode)

Double press: Recenter the iSteady Q

Triple press: Auto rotation (300° Auto Inception / 360° Horizontal Rotation)

Press five times: Auto calibration (Perform calibration on a flat surface when the
iSteady Q is not level or drifts. A beep sounds after calibration starts; do not move
the iSteady Q until calibration is finished and you hear another beep.)

Press seven times: Remote control pairing

Press nine times: Cancel the phone Bluetooth pairing
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13. About Indicator Lights

Battery indicator light
Stays on: Battery level / charging completed
Single flashing: Charging
(If only one segment single-flashes, this indicates a low battery
warning.)

Working mode indicator light
Green light stays on: Lock mode
Green light single flashing: POV follow mode
Yellow light flashing: Response to pressing the remote
control
Yellow light stays on: Low power mode
(The motor of the iSteady Q stops operating, but the remote control
remains connected.)

Bluetooth indicator light
Stays on: Connected
Off: Not connected
Blinking: Firmware updating

14. Specifications

Model iSteady Q
Weight 195 g
Folded dimensions 140 × 54 × 36 mm
Material PA&PC + ABS
Battery 460 mAh
Operating time 5 hours
Mechanical range Pan: 360° / Roll: 360°
Controllable range Pan: 360° / Roll: 360°
Compatible phones Weight: ≤ 280 g

Thickness: ≤ 11mm
Width: 55–100mm
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15. Battery Information

1. Information identifying the manufacturer in accordance with Article 38(7):
Zhuhai Uniden Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive
building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Battery category and information identifying the battery in accordance with
Article 38(6): portable battery

3. Place of manufacture (geographical location of the battery manufacturing
plant): 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue,
Doumen, Zhuhai

4. Date of manufacture (month and year): marked on the battery

5. Weight: 0.075 kg

6. Capacity: 460 mAh

7. Chemistry: lithium cobalt oxide

8. Hazardous substances present in the battery other than mercury, cadmium or
lead: none

9. Usable extinguishing agent: water sprinkler

10. Critical raw materials present in the battery in a concentration of more than
0.1% weight by weight: Co: 9.6 %, Li: 1.4%, Al: 3.7 %, Cu: 3.5%, LiPF6:
1.5%, C: 11.3%, Pe: 0.8 %, Al2O3: 0.5 %

16. Contact

Call center (toll-free):

United States +1 (888) 965 8512 Mon–Fri 9:00 AM – 5:00 PM (EST)
United Kingdom +44 (0)808 273 7578 Mon–Fri 2:00 PM – 10:00 PM

(GMT+0)
Canada +1 (855) 758 8939 Mon–Fri 9:00 AM – 5:00 PM (EST)
Brazil +55 (0)800 591 1897 Mon–Fri 10:00 AM – 6:00 PM

(GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Website: www.hohem.com
Manufacturer: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial
Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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Hohem iSteady Q
Bedienungsanleitung

basierend auf der Bedienungsanleitung des Herstellers V3.0
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Für eine Schnellstartanleitung scannen Sie bitte den QR-Code.
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1. Übersicht iSteady Q
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3
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11

12

1 Ein-/Aus-Taste (Moduswechsel)

2 Akkustandsanzeige

3 Betriebsmodusanzeige

4 Bluetooth-Anzeige

5 Smartphone-Halterung (integrierter Motor für unbegrenzte 360°-Drehung)

6 Reset (Zwangsabschaltung)

7 USB-C-Ladeanschluss

8 Motorsperre

9 Drehgelenk

10 Ausziehbarer Stab

11 Fernbedienung

12 Stativ
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2. Hohem Joy App herunterladen, registrieren und
anmelden

Die App unterstützt Gesichtsverfolgung, Gestensteuerung, Motion-Timelapse und
Moment-Modus.
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Scannen Sie den QR-Code, um zur
Download-Seite zu gelangen.

Suchen Sie im App Store oder bei Google Play nach Hohem Joy.

*Die Hohem Joy App erfordert iOS 10.0 oder höher bzw. Android 6.0 oder höher.
Weitere Video-Tutorials zum Produkt finden Sie auf der Startseite der App.

3. Smartphone einsetzen
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1 Stab ausklappen 2 Smartphone einsetzen

• Klappen Sie die Smartphone-Halterung auf und drehen Sie das „hohem“-Logo
nach links.

• Drehen Sie gleichzeitig die Kamera des Smartphones nach links, legen Sie das
Smartphone an der Unterseite der Halterung an und ziehen Sie den Kopf der
Halterung heraus, um das Smartphone einzuspannen.
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3 Smartphone ausbalancieren
Spannen Sie das Smartphone mittig in die Halterung ein.
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• Ohne eingesetztes Smartphone funktioniert das iSteady Q nicht ordnungs-
gemäß.

• Achten Sie darauf, dass das Smartphone an der Gummimatte anliegt
und mittig eingespannt ist, da das iSteady Q sonst vibrieren oder sich
automatisch ausschalten kann.

4. Einschalten

Einschalten: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 s lang gedrückt.
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Ein-/Aus-Taste

Grünes Licht leuchtet
dauerhaft
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Fernbedienung einschalten
Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter auf Ein.
*Nach dem Einschalten verbindet sich die Fernbedienung
automatisch mit dem iSteady Q.

Wenn die Fernbedienung nicht richtig funktioniert, koppeln Sie die
Geräte mit folgenden Schritten erneut:

1 Schalten Sie zuerst das iSteady Q ein. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste 7-
mal hintereinander im gleichen Takt, um den Kopplungsmodus aufzurufen;
die Betriebsmodusanzeige blinkt abwechselnd gelb und grün.

2 Schalten Sie dann die Fernbedienung ein. Die Kopplung ist nach etwa 1 Sekunde
abgeschlossen und die Betriebsmodusanzeige des iSteady Q leuchtet dauerhaft
grün.
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5. iSteady Q in der App per Bluetooth mit dem
Smartphone verbinden
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1 iSteady Q einschalten
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2 Bluetooth am Smartphone aktivieren
(Das Gerät muss nicht gesucht werden.)

3 Folgen Sie den Hinweisen oben auf der Startseite der Hohem Joy App
und tippen Sie auf „Connect“. Verbinden Sie dann in der Hohem Joy App
das Gerät, dessen Name mit iSQ- beginnt. Wenn die Anzeige dauerhaft
leuchtet, ist das Smartphone erfolgreich verbunden.
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*Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste des iSteady Q 9-mal, um die
Bluetooth-Kopplung aufzuheben.
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6. Verwendung in der Hand
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360°

Ausziehbarer
Stab

*Es wird empfohlen, den Stab nach dem Ge-
brauch wieder einzuschieben, da er sich bei län-
gerem Ausziehen verformen kann.

Wann sollte die Smartphone-Halterung gesperrt werden?

Die Smartphone-Halterung des iSteady Q lässt sich unbegrenzt um 360° drehen. Im
Energiesparmodus kann die Halterung gesperrt werden, sodass sich das Gerät als
Selfie-Stick verwenden lässt.
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Motorsperre

*Prüfen Sie die Position der Kerbe auf der Rückseite der Smartphone-Halterung. Sperren
Sie den Motor, dann rastet der Riegel in die Kerbe ein. Der Motor ist damit fixiert und
dreht sich nicht.
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7. Verwendung auf dem Tisch
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1 Stativ ausklappen und auf
den Tisch stellen

2 Von Hand entlang der
Schrägkante des Arms um 90°

drehen
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3 Smartphone-Halterung
parallel zur Tischfläche drehen

4 Smartphone-Halterung
aufklappenChoose the device to connect

iSQ-xxxxxx
Choose the device to connect
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5 Smartphone in die Halterung
einsetzen

6 Smartphone mittig
einspannen
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Für das 360°-Tracking stellen Sie das iSteady Q für die Tischnutzung auf,
starten die Hohem Joy App, schalten das iSteady Q mit der Ein-/Aus-
Taste ein und stellen sicher, dass Bluetooth verbunden ist. Die Hohem Joy
App unterstützt Gesichtsverfolgung, Gestensteuerung, Motion-Timelapse und
Moment-Modus.
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8. Auslöser einmal drücken: Foto/Video aufnehmen
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Für diese Funktion muss Bluetooth erfolgreich verbunden sein.

Auslöser
Zweimal drücken: Zwischen Foto- und Videomodus
wechseln
Dreimal drücken: Zwischen Front- und Rückkamera
wechseln
(Nur in der App verfügbar)

9. Einmal drücken: Zwischen Quer- und
Hochformat wechseln

Zwischen Quer- und Hochformat wechseln / Inception
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Horizontale 360°-Drehung
Dreimal drücken: Automatische Drehung (300° Auto
Inception / horizontale 360°-Drehung)

Zweimal drücken: iSteady Q zentrieren
Fünfmal drücken: Automatische Kalibrierung
(Führen Sie die Kalibrierung auf einer ebenen Fläche durch,
wenn das iSteady Q nicht waagerecht steht oder driftet.
Nach dem Start der Kalibrierung ertönt ein Signalton;
bewegen Sie das iSteady Q nicht, bis die Kalibrierung
abgeschlossen ist und ein weiterer Signalton ertönt.)
5 s gedrückt halten: iSteady Q ausschalten

10. Navigationstaste

Links-/Rechts-Taste gedrückt halten: Drehung des
iSteady Q steuern
Links-/Rechts-Taste zweimal drücken: Schnelle
90°-Drehung gegen den / im Uhrzeigersinn
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Auf-/Ab-Taste gedrückt halten: Heran-/Herauszoomen
(Nur in der Hohem Joy App und einigen nativen
Kamera-Apps von Smartphones verfügbar)

Choose the device to connect
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Für diese Funktion muss Bluetooth erfolgreich verbunden sein.

11. M-Taste: Betriebsmodus wechseln

Motorsperre

Einmal drücken: Lock-Modus (Standardmodus)
Wenn der Griff um die Motorachse gedreht wird, folgt das Smartphone dem Motor
nicht, und die Betriebsmodusanzeige des iSteady Q leuchtet dauerhaft grün.

Zweimal drücken: POV-Follow-Modus
Wenn der Griff um die Motorachse gedreht wird, folgt das Smartphone dem Motor
langsam, und die Betriebsmodusanzeige des iSteady Q blinkt einfach grün.

Motorsperre:
Der Motor stellt den Betrieb ein; bei gesperrtem Motor kann das Gerät als
gewöhnlicher Selfie-Stick verwendet werden.
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12. Weitere Funktionen der Ein-/Aus-Taste

Ein-/Aus-Taste

Einmal drücken: Zwischen Lock-Modus und POV-Follow-Modus wechseln (Stan-
dard ist der Lock-Modus)

Zweimal drücken: iSteady Q zentrieren

Dreimal drücken: Automatische Drehung (300° Auto Inception / horizontale
360°-Drehung)

Fünfmal drücken: Automatische Kalibrierung (Führen Sie die Kalibrierung auf
einer ebenen Fläche durch, wenn das iSteady Q nicht waagerecht steht oder driftet.
Nach dem Start der Kalibrierung ertönt ein Signalton; bewegen Sie das iSteady Q
nicht, bis die Kalibrierung abgeschlossen ist und ein weiterer Signalton ertönt.)

Siebenmal drücken: Fernbedienung koppeln

Neunmal drücken: Bluetooth-Kopplung mit dem Smartphone aufheben
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13. Statusanzeigen

Akkustandsanzeige
Leuchtet dauerhaft: Akkustand / Ladevorgang abgeschlos-
sen
Blinkt einfach: Wird geladen
(Blinkt nur ein Segment, weist dies auf einen niedrigen Akkustand
hin.)

Betriebsmodusanzeige
Grünes Licht leuchtet dauerhaft: Lock-Modus
Grünes Licht blinkt einfach: POV-Follow-Modus
Gelbes Licht blinkt: Reaktion auf einen Tastendruck der
Fernbedienung
Gelbes Licht leuchtet dauerhaft: Energiesparmodus
(Der Motor des iSteady Q stellt den Betrieb ein, die Fernbedienung
bleibt jedoch verbunden.)

Bluetooth-Anzeige
Leuchtet dauerhaft: Verbunden
Aus: Nicht verbunden
Blinkt: Firmware-Update läuft

14. Technische Daten

Modell iSteady Q
Gewicht 195 g
Abmessungen
(zusammengeklappt)

140 × 54 × 36mm

Material PA&PC + ABS
Akku 460 mAh
Betriebsdauer 5 Stunden
Mechanischer Bereich Schwenken: 360° / Rollen: 360°
Steuerbarer Bereich Schwenken: 360° / Rollen: 360°
Kompatible
Smartphones

Gewicht: ≤ 280 g
Dicke: ≤ 11mm
Breite: 55–100mm
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15. Informationen zur Batterie

1. Angaben zur Identifizierung des Herstellers gemäß Artikel 38 Absatz 7: Zhuhai
Uniden Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building,
No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Batteriekategorie und Angaben zur Identifizierung der Batterie gemäß Artikel
38 Absatz 6: Gerätebatterie

3. Herstellungsort (geografischer Standort des Batterieherstellungswerks): 1st
and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen,
Zhuhai

4. Herstellungsdatum (Monat und Jahr): auf der Batterie angegeben

5. Gewicht: 0,075 kg

6. Kapazität: 460mAh

7. Chemische Zusammensetzung: Lithium-Cobalt-Oxid

8. In der Batterie enthaltene gefährliche Stoffe außer Quecksilber, Cadmium oder
Blei: keine

9. Geeignetes Löschmittel: Wassersprinkler

10. In der Batterie in einer Konzentration von mehr als 0,1% Massenanteil
enthaltene kritische Rohstoffe: Co: 9,6 %, Li: 1,4%, Al: 3,7 %, Cu: 3,5%, LiPF6:
1,5%, C: 11,3%, Pe: 0,8 %, Al2O3: 0,5%

16. Kontakt

Kundenhotline (gebührenfrei):

USA +1 (888) 965 8512 Mo–Fr 9:00–17:00 (EST)
Vereinigtes
Königreich

+44 (0)808 273 7578 Mo–Fr 14:00–22:00 (GMT+0)

Kanada +1 (855) 758 8939 Mo–Fr 9:00–17:00 (EST)
Brasilien +55 (0)800 591 1897 Mo–Fr 10:00–18:00 (GMT−3)

E-Mail: service@hohem.com
Website: www.hohem.com
Hersteller: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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Hohem iSteady Q
Uživatelská příručka

podle uživatelského manuálu výrobce V3.0
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Pro rychlý návod k použití naskenujte QR kód.



Uživatelská příručka

Obsah

1 Přehled iSteady Q 3

2 Stažení aplikace Hohem Joy, registrace a přihlášení 4

3 Upevnění telefonu 4

4 Zapnutí 5

5 Připojení iSteady Q k telefonu přes Bluetooth v aplikaci 6

6 Použití v ruce 7

7 Použití na stole 8

8 Jedno stisknutí spouště: fotografie/video 9

9 Jedno stisknutí: přepnutí na šířku a na výšku 9

10 Navigační tlačítko 10

11 Tlačítko M: přepnutí pracovního režimu 11

12 Další funkce tlačítka napájení 11

13 Indikátory 12

14 Technické údaje 13

15 Informace o baterii 13

16 Kontakt 14

2



Uživatelská příručka

1. Přehled iSteady Q
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1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Tlačítko napájení (přepínání režimů)

2 Indikátor stavu baterie

3 Indikátor pracovního režimu

4 Indikátor Bluetooth

5 Držák telefonu (vestavěný motor s neomezenou rotací o 360°)

6 Reset (nucené vypnutí)

7 Nabíjecí port USB-C

8 Zámek motoru

9 Otočný kloub

10 Výsuvná tyč

11 Dálkový ovladač

12 Stativ
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Uživatelská příručka

2. Stažení aplikace Hohem Joy, registrace a
přihlášení

Aplikace podporuje sledování obličeje, ovládání gesty, pohybový timelapse a režim
Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Naskenováním QR kódu přejdete na stránku
ke stažení.

Vyhledejte aplikaci Hohem Joy v App Store nebo Google Play.

*Aplikace Hohem Joy vyžaduje iOS 10.0 nebo novější, Android 6.0 nebo novější.
Další videonávody k produktu najdete na domovské stránce aplikace.

3. Upevnění telefonu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozložte tyč 2 Upevnění telefonu

• Rozložte držák telefonu a natočte logo „hohem“ doleva.

• Zároveň natočte fotoaparát telefonu doleva, opřete telefon o spodní část
držáku a vytažením horní části držáku telefon upevněte.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Vyvážení telefonu
Upněte telefon do středu držáku.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• Bez upevněného telefonu nebude iSteady Q pracovat správně.

• Dbejte na to, aby telefon přiléhal k pryžové podložce a byl upnutý
uprostřed, jinak může iSteady Q vibrovat nebo se automaticky vypnout.
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Uživatelská příručka

4. Zapnutí

Zapnutí: Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 s.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Tlačítko napájení

Zelená kontrolka svítí
Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zapnutí dálkového ovladače
Přepněte vypínač do polohy zapnuto.
*Po zapnutí se dálkový ovladač automaticky připojí k iSteady Q.

Pokud dálkový ovladač nefunguje správně, spárujte zařízení znovu podle
těchto kroků:

1 Nejprve zapněte iSteady Q. Stiskněte tlačítko napájení 7krát za sebou stejným
tempem, čímž přejdete do režimu párování; indikátor pracovního režimu bliká
střídavě žlutě a zeleně.

2 Poté zapněte dálkový ovladač. Párování je dokončeno přibližně za 1 sekundu a
indikátor pracovního režimu iSteady Q trvale svítí zeleně.
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Uživatelská příručka

5. Připojení iSteady Q k telefonu přes Bluetooth v
aplikaci

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Zapněte iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Zapněte Bluetooth v telefonu
(Zařízení není třeba vyhledávat.)

3 Postupujte podle pokynů v horní části domovské stránky aplikace
Hohem Joy a klepněte na „Connect“. Poté v aplikaci Hohem Joy připojte
zařízení, jehož název začíná na iSQ-. Jakmile indikátor trvale svítí, je
telefon úspěšně připojen.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Párování Bluetooth zrušíte stisknutím tlačítka napájení iSteady Q
9krát.
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Uživatelská příručka

6. Použití v ruce

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Výsuvná tyč

*Po použití doporučujeme výsuvnou tyč zasu-
nout, protože dlouhodobé vysunutí může způso-
bit její deformaci.

Kdy zamknout držák telefonu?

Držák telefonu iSteady Q se může neomezeně otáčet o 360°. V režimu nízké spotřeby
lze držák telefonu zamknout a zařízení používat jako selfie tyč.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zámek motoru

*Zkontrolujte polohu zářezu na zadní straně držáku telefonu. Zamkněte motor – západka
se zasune do zářezu. Motor je pak zajištěn a neotáčí se.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Uživatelská příručka

7. Použití na stole

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozložte stativ a postavte jej
na stůl

2 Ručně otočte o 90° podél
šikmého řezu ramene

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Otočte držák telefonu do
roviny s deskou stolu

4 Rozložte držák telefonu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Vložte telefon do držáku 6 Upněte telefon uprostřed

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Chcete-li používat sledování v rozsahu 360°, umístěte iSteady Q na stůl,
spusťte aplikaci Hohem Joy, zapněte iSteady Q tlačítkem napájení a ověřte,
že je připojeno Bluetooth. Aplikace Hohem Joy podporuje sledování obličeje,
ovládání gesty, pohybový timelapse a režim Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Uživatelská příručka

8. Jedno stisknutí spouště: fotografie/video

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pro použití této funkce musí být úspěšně připojeno Bluetooth.

Tlačítko spouště
Dvojité stisknutí: Přepnutí mezi režimem fotografie a
videa
Trojité stisknutí: Přepnutí mezi přední a zadní kamerou
(Pouze v aplikaci)

9. Jedno stisknutí: přepnutí na šířku a na výšku

Přepnutí mezi orientací na šířku a na výšku / Inception

Horizontální rotace o 360°
Trojité stisknutí: Automatická rotace (300° Auto
Inception / 360° horizontální rotace)

9



Uživatelská příručka

Dvojité stisknutí: Vycentrování iSteady Q
Pětinásobné stisknutí: Automatická kalibrace
(Pokud iSteady Q není ve vodorovné poloze nebo se stáčí,
proveďte kalibraci na rovném povrchu. Po spuštění
kalibrace zazní pípnutí; s iSteady Q nehýbejte, dokud
kalibrace neskončí a nezazní další pípnutí.)
Podržení 5 s: Vypnutí iSteady Q

10. Navigační tlačítko

Podržení tlačítka vlevo/vpravo: Ovládání otáčení
iSteady Q
Dvojité stisknutí tlačítka vlevo/vpravo: Rychlé
otočení o 90° proti směru / po směru hodinových ručiček

Podržení tlačítka nahoru/dolů: Přiblížení/oddálení
(Pouze v aplikaci Hohem Joy a v některých nativních
aplikacích fotoaparátu chytrých telefonů)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pro použití této funkce musí být úspěšně připojeno Bluetooth.
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Uživatelská příručka

11. Tlačítko M: přepnutí pracovního režimu

Zámek motoru

Jedno stisknutí: režim Lock (výchozí režim)
Když se rukojeť otáčí kolem osy motoru, telefon pohyb motoru nesleduje a indikátor
pracovního režimu iSteady Q trvale svítí zeleně.

Dvojité stisknutí: režim POV Follow
Když se rukojeť otáčí kolem osy motoru, telefon pomalu sleduje pohyb motoru a
indikátor pracovního režimu iSteady Q jednou bliká zeleně.

Zámek motoru:
Motor přestane pracovat; se zamknutým motorem lze zařízení používat jako běžnou
selfie tyč.

12. Další funkce tlačítka napájení

Tlačítko napájení

Jedno stisknutí: Přepnutí mezi režimem Lock a POV Follow (výchozím režimem
je Lock)

Dvojité stisknutí: Vycentrování iSteady Q

Trojité stisknutí: Automatická rotace (300° Auto Inception / 360° horizontální
rotace)

Pětinásobné stisknutí: Automatická kalibrace (Pokud iSteady Q není ve vodo-
rovné poloze nebo se stáčí, proveďte kalibraci na rovném povrchu. Po spuštění
kalibrace zazní pípnutí; s iSteady Q nehýbejte, dokud kalibrace neskončí a nezazní
další pípnutí.)
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Uživatelská příručka

Sedminásobné stisknutí: Párování dálkového ovladače

Devítinásobné stisknutí: Zrušení párování Bluetooth s telefonem

13. Indikátory

Indikátor stavu baterie
Svítí: Zbývající kapacita baterie / nabíjení dokončeno
Jednou bliká: Nabíjení
(Pokud jednou bliká pouze jeden dílek, jde o upozornění na vybitou
baterii.)

Indikátor pracovního režimu
Trvale svítí zeleně: Režim Lock
Jednou bliká zeleně: Režim POV Follow
Bliká žlutě: Reakce na stisknutí tlačítka dálkového ovladače
Trvale svítí žlutě: Režim nízké spotřeby
(Motor iSteady Q přestane pracovat, dálkový ovladač však zůstává
připojen.)

Indikátor Bluetooth
Svítí: Připojeno
Nesvítí: Nepřipojeno
Bliká: Aktualizace firmwaru

12



Uživatelská příručka

14. Technické údaje

Model iSteady Q
Hmotnost 195 g
Rozměry ve složeném
stavu

140 × 54 × 36mm

Materiál PA&PC + ABS
Baterie 460 mAh
Provozní doba 5 hodin
Mechanický rozsah Otáčení: 360° / rotace: 360°
Ovladatelný rozsah Otáčení: 360° / rotace: 360°
Kompatibilní telefony Hmotnost: ≤ 280 g

Tloušťka: ≤ 11mm
Šířka: 55–100mm

15. Informace o baterii

1. Údaje identifikující výrobce podle čl. 38 odst. 7: Zhuhai Uniden Power Energy
Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue,
Doumen, Zhuhai

2. Kategorie baterie a údaje identifikující baterii podle čl. 38 odst. 6: přenosná
baterie

3. Místo výroby (zeměpisná poloha závodu na výrobu baterií): 1st and 3rd floor,
comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

4. Datum výroby (měsíc a rok): vyznačeno na baterii

5. Hmotnost: 0,075 kg

6. Kapacita: 460 mAh

7. Chemické složení: oxid lithno-kobaltitý

8. Nebezpečné látky obsažené v baterii kromě rtuti, kadmia nebo olova: žádné

9. Použitelné hasivo: vodní sprinkler

10. Kritické suroviny obsažené v baterii v koncentraci vyšší než 0,1% hmotnost-
ních: Co: 9,6 %, Li: 1,4 %, Al: 3,7%, Cu: 3,5 %, LiPF6: 1,5%, C: 11,3%, Pe:
0,8%, Al2O3: 0,5 %
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16. Kontakt

Zákaznická linka (bezplatná):

USA +1 (888) 965 8512 Po–Pá 9:00–17:00 (EST)
Spojené království +44 (0)808 273 7578 Po–Pá 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 Po–Pá 9:00–17:00 (EST)
Brazílie +55 (0)800 591 1897 Po–Pá 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Web: www.hohem.com
Výrobce: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Používateľská príručka

podľa používateľského manuálu výrobcu V3.0

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pre rýchly návod na použitie naskenujte QR kód.
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Používateľská príručka

1. Prehľad iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Tlačidlo napájania (prepínanie režimov)

2 Indikátor stavu batérie

3 Indikátor pracovného režimu

4 Indikátor Bluetooth

5 Držiak telefónu (vstavaný motor s neobmedzenou rotáciou o 360°)

6 Reset (núdzové vypnutie)

7 Nabíjací port USB-C

8 Zámok motora

9 Otočný kĺb

10 Vysúvacia tyč

11 Diaľkový ovládač

12 Statív
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Používateľská príručka

2. Stiahnutie aplikácie Hohem Joy, registrácia a
prihlásenie

Aplikácia podporuje sledovanie tváre, ovládanie gestami, pohybový timelapse a
režim Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Naskenovaním QR kódu prejdete na stránku
na stiahnutie.

Vyhľadajte aplikáciu Hohem Joy v App Store alebo Google Play.

*Aplikácia Hohem Joy vyžaduje iOS 10.0 alebo novší, Android 6.0 alebo novší.
Ďalšie videonávody k produktu nájdete na domovskej stránke aplikácie.

3. Upevnenie telefónu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozložte tyč 2 Upevnenie telefónu

• Rozložte držiak telefónu a natočte logo „hohem“ doľava.

• Zároveň natočte fotoaparát telefónu doľava, oprite telefón o spodnú časť
držiaka a vytiahnutím hornej časti držiaka telefón upevnite.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Vyváženie telefónu
Upnite telefón do stredu držiaka.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• Bez upevneného telefónu nebude iSteady Q pracovať správne.

• Dbajte na to, aby telefón priliehal ku gumovej podložke a bol upnutý v
strede, inak môže iSteady Q vibrovať alebo sa automaticky vypnúť.
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4. Zapnutie

Zapnutie: Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 s.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Tlačidlo napájania

Zelená kontrolka
svieti

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zapnutie diaľkového ovládača
Prepnite vypínač do polohy zapnuté.
*Po zapnutí sa diaľkový ovládač automaticky pripojí k iSteady
Q.

Ak diaľkový ovládač nefunguje správne, spárujte zariadenie znova podľa
týchto krokov:

1 Najprv zapnite iSteady Q. Stlačte tlačidlo napájania 7-krát za sebou rovnakým
tempom, čím prejdete do režimu párovania; indikátor pracovného režimu bliká
striedavo nažlto a nazeleno.

2 Potom zapnite diaľkový ovládač. Párovanie sa dokončí približne za 1 sekundu
a indikátor pracovného režimu iSteady Q trvalo svieti nazeleno.
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5. Pripojenie iSteady Q k telefónu cez Bluetooth v
aplikácii

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Zapnite iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Zapnite Bluetooth v telefóne
(Zariadenie nie je potrebné vyhľadávať.)

3 Postupujte podľa pokynov v hornej časti domovskej stránky aplikácie
Hohem Joy a ťuknite na „Connect“. Potom v aplikácii Hohem Joy pripojte
zariadenie, ktorého názov začína na iSQ-. Keď indikátor trvalo svieti,
telefón je úspešne pripojený.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Párovanie Bluetooth zrušíte stlačením tlačidla napájania iSteady Q
9-krát.
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6. Používanie v ruke

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Vysúvacia tyč

*Po použití odporúčame vysúvaciu tyč zasunúť,
pretože dlhodobé vysunutie môže spôsobiť jej
deformáciu.

Kedy zamknúť držiak telefónu?

Držiak telefónu iSteady Q sa môže neobmedzene otáčať o 360°. V režime nízkej
spotreby je možné držiak telefónu zamknúť a zariadenie používať ako selfie tyč.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zámok motora

*Skontrolujte polohu zárezu na zadnej strane držiaka telefónu. Zamknite motor – západka
sa zasunie do zárezu. Motor je potom zaistený a neotáča sa.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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7. Používanie na stole

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozložte statív a postavte ho
na stôl

2 Ručne otočte o 90° pozdĺž
šikmého rezu ramena

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Otočte držiak telefónu do
roviny s doskou stola

4 Rozložte držiak telefónu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Vložte telefón do držiaka 6 Upnite telefón v strede

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Ak chcete používať sledovanie v rozsahu 360°, umiestnite iSteady Q na stôl,
spustite aplikáciu Hohem Joy, zapnite iSteady Q tlačidlom napájania a overte,
že je pripojené Bluetooth. Aplikácia Hohem Joy podporuje sledovanie tváre,
ovládanie gestami, pohybový timelapse a režim Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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8. Jedno stlačenie spúšte: fotografia/video

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Na použitie tejto funkcie musí byť úspešne pripojené Bluetooth.

Tlačidlo spúšte
Dvojité stlačenie: Prepnutie medzi režimom fotografie a
videa
Trojité stlačenie: Prepnutie medzi prednou a zadnou
kamerou
(Len v aplikácii)

9. Jedno stlačenie: prepnutie na šírku a na výšku

Prepnutie medzi orientáciou na šírku a na výšku / Inception

Horizontálna rotácia o 360°
Trojité stlačenie: Automatická rotácia (300° Auto
Inception / 360° horizontálna rotácia)
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Dvojité stlačenie: Vycentrovanie iSteady Q
Päťnásobné stlačenie: Automatická kalibrácia
(Ak iSteady Q nie je vo vodorovnej polohe alebo sa stáča,
vykonajte kalibráciu na rovnom povrchu. Po spustení
kalibrácie zaznie pípnutie; s iSteady Q nehýbte, kým sa
kalibrácia neskončí a nezaznie ďalšie pípnutie.)
Podržanie 5 s: Vypnutie iSteady Q

10. Navigačné tlačidlo

Podržanie tlačidla vľavo/vpravo: Ovládanie otáčania
iSteady Q
Dvojité stlačenie tlačidla vľavo/vpravo: Rýchle
otočenie o 90° proti smeru / v smere hodinových ručičiek

Podržanie tlačidla hore/dole: Priblíženie/oddialenie
(Len v aplikácii Hohem Joy a v niektorých natívnych
aplikáciách fotoaparátu smartfónov)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Na použitie tejto funkcie musí byť úspešne pripojené Bluetooth.
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11. Tlačidlo M: prepnutie pracovného režimu

Zámok motora

Jedno stlačenie: režim Lock (predvolený režim)
Keď sa rukoväť otáča okolo osi motora, telefón pohyb motora nesleduje a indikátor
pracovného režimu iSteady Q trvalo svieti nazeleno.

Dvojité stlačenie: režim POV Follow
Keď sa rukoväť otáča okolo osi motora, telefón pomaly sleduje pohyb motora a
indikátor pracovného režimu iSteady Q raz bliká nazeleno.

Zámok motora:
Motor prestane pracovať; so zamknutým motorom je možné zariadenie používať ako
bežnú selfie tyč.

12. Ďalšie funkcie tlačidla napájania

Tlačidlo napájania

Jedno stlačenie: Prepnutie medzi režimom Lock a POV Follow (predvoleným
režimom je Lock)

Dvojité stlačenie: Vycentrovanie iSteady Q

Trojité stlačenie: Automatická rotácia (300° Auto Inception / 360° horizontálna
rotácia)

Päťnásobné stlačenie: Automatická kalibrácia (Ak iSteady Q nie je vo vodorov-
nej polohe alebo sa stáča, vykonajte kalibráciu na rovnom povrchu. Po spustení
kalibrácie zaznie pípnutie; s iSteady Q nehýbte, kým sa kalibrácia neskončí a nezaznie
ďalšie pípnutie.)
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Sedemnásobné stlačenie: Párovanie diaľkového ovládača

Deväťnásobné stlačenie: Zrušenie párovania Bluetooth s telefónom

13. Indikátory

Indikátor stavu batérie
Svieti: Zostávajúca kapacita batérie / nabíjanie dokončené
Raz bliká: Nabíjanie
(Ak raz bliká len jeden dielik, ide o upozornenie na vybitú batériu.)

Indikátor pracovného režimu
Trvalo svieti nazeleno: Režim Lock
Raz bliká nazeleno: Režim POV Follow
Bliká nažlto: Reakcia na stlačenie tlačidla diaľkového ovlá-
dača
Trvalo svieti nažlto: Režim nízkej spotreby
(Motor iSteady Q prestane pracovať, diaľkový ovládač však zostáva
pripojený.)

Indikátor Bluetooth
Svieti: Pripojené
Nesvieti: Nepripojené
Bliká: Aktualizácia firmvéru

12



Používateľská príručka

14. Technické údaje

Model iSteady Q
Hmotnosť 195 g
Rozmery v zloženom
stave

140 × 54 × 36mm

Materiál PA&PC + ABS
Batéria 460 mAh
Prevádzková doba 5 hodín
Mechanický rozsah Otáčanie: 360° / rotácia: 360°
Ovládateľný rozsah Otáčanie: 360° / rotácia: 360°
Kompatibilné telefóny Hmotnosť: ≤ 280 g

Hrúbka: ≤ 11mm
Šírka: 55–100mm

15. Informácie o batérii

1. Údaje identifikujúce výrobcu podľa čl. 38 ods. 7: Zhuhai Uniden Power Energy
Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue,
Doumen, Zhuhai

2. Kategória batérie a údaje identifikujúce batériu podľa čl. 38 ods. 6: prenosná
batéria

3. Miesto výroby (zemepisná poloha závodu na výrobu batérií): 1st and 3rd floor,
comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

4. Dátum výroby (mesiac a rok): vyznačený na batérii

5. Hmotnosť: 0,075 kg

6. Kapacita: 460 mAh

7. Chemické zloženie: oxid lítno-kobaltitý

8. Nebezpečné látky obsiahnuté v batérii okrem ortuti, kadmia alebo olova:
žiadne

9. Použiteľné hasivo: vodný sprinkler

10. Kritické suroviny obsiahnuté v batérii v koncentrácii vyššej ako 0,1% hmot-
nosti: Co: 9,6 %, Li: 1,4%, Al: 3,7%, Cu: 3,5%, LiPF6: 1,5%, C: 11,3%, Pe:
0,8%, Al2O3: 0,5 %
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Používateľská príručka

16. Kontakt

Zákaznícka linka (bezplatná):

USA +1 (888) 965 8512 Po–Pi 9:00–17:00 (EST)
Spojené kráľovstvo +44 (0)808 273 7578 Po–Pi 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 Po–Pi 9:00–17:00 (EST)
Brazília +55 (0)800 591 1897 Po–Pi 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Web: www.hohem.com
Výrobca: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk

14



Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Instrukcja obsługi

na podstawie instrukcji obsługi producenta V3.0

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Aby obejrzeć krótki samouczek, zeskanuj kod QR.



Instrukcja obsługi
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Instrukcja obsługi

1. Przegląd iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Przycisk zasilania (przełączanie trybów)

2 Wskaźnik naładowania baterii

3 Wskaźnik trybu pracy

4 Wskaźnik Bluetooth

5 Uchwyt telefonu (wbudowany silnik z nieograniczonym obrotem o 360°)

6 Reset (wymuszone wyłączenie)

7 Port ładowania USB-C

8 Blokada silnika

9 Przegub obrotowy

10 Wysuwany drążek

11 Pilot zdalnego sterowania

12 Statyw

3



Instrukcja obsługi

2. Pobieranie aplikacji Hohem Joy, rejestracja
i logowanie

Aplikacja obsługuje śledzenie twarzy, sterowanie gestami, timelapse z ruchem i tryb
Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zeskanuj kod QR, aby przejść do strony
pobierania.

Wyszukaj Hohem Joy w App Store lub Google Play.

*Aplikacja Hohem Joy wymaga systemu iOS 10.0 lub nowszego albo Android 6.0 lub
nowszego.
Więcej filmów instruktażowych o produkcie znajdziesz na stronie głównej aplikacji.

3. Mocowanie telefonu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozłóż drążek 2 Mocowanie telefonu

• Rozłóż uchwyt telefonu i obróć logo „hohem” w lewo.

• Jednocześnie obróć aparat telefonu w lewo, oprzyj telefon o dolną część
uchwytu i odciągnij górną część uchwytu, aby zamocować telefon.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Wyważenie telefonu
Zamocuj telefon na środku uchwytu.
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Instrukcja obsługi

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• Bez zamocowanego telefonu iSteady Q nie będzie działać prawidłowo.

• Upewnij się, że telefon przylega do gumowej podkładki i jest zamocowany
na środku, w przeciwnym razie iSteady Q może wibrować lub automatycz-
nie się wyłączyć.

4. Włączanie

Włączanie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 s.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Przycisk zasilania

Zielona dioda świeci
stale

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Włączanie pilota
Przestaw włącznik w położenie włączone.
*Po włączeniu pilot automatycznie połączy się z iSteady Q.

Jeśli pilot nie działa prawidłowo, sparuj urządzenia ponownie, wykonując
następujące kroki:

1 Najpierw włącz iSteady Q. Naciśnij przycisk zasilania 7 razy z rzędu w równym
tempie, aby przejść do trybu parowania; wskaźnik trybu pracy miga naprze-
miennie na żółto i zielono.

2 Następnie włącz pilota. Parowanie kończy się po około 1 sekundzie, a wskaźnik
trybu pracy iSteady Q świeci stale na zielono.
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Instrukcja obsługi

5. Łączenie iSteady Q z telefonem przez Bluetooth
w aplikacji

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Włącz iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Włącz Bluetooth w telefonie
(Nie trzeba wyszukiwać urządzenia.)

3 Postępuj zgodnie z komunikatami u góry strony głównej aplikacji
Hohem Joy i stuknij „Connect”. Następnie w aplikacji Hohem Joy połącz
urządzenie, którego nazwa zaczyna się od iSQ-. Gdy wskaźnik świeci stale,
telefon jest połączony.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Aby anulować parowanie Bluetooth, naciśnij przycisk zasilania iSteady
Q 9 razy.

6



Instrukcja obsługi

6. Użytkowanie w ręku

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Wysuwany
drążek

*Po użyciu zaleca się wsunięcie drążka, ponieważ
długotrwałe wysunięcie może spowodować jego
odkształcenie.

Kiedy blokować uchwyt telefonu?

Uchwyt telefonu iSteady Q może obracać się o 360° bez ograniczeń. W trybie niskiego
poboru energii uchwyt telefonu można zablokować, aby używać urządzenia jako kijka
do selfie.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Blokada silnika

*Sprawdź położenie wycięcia z tyłu uchwytu telefonu. Zablokuj silnik – zatrzask wsunie
się w wycięcie. Silnik jest wtedy unieruchomiony i nie obraca się.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Instrukcja obsługi

7. Użytkowanie na stole

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Rozłóż statyw i postaw go na
stole

2 Ręcznie obróć o 90° wzdłuż
skośnego cięcia ramienia

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Obróć uchwyt telefonu
równolegle do blatu

4 Rozłóż uchwyt telefonu

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Włóż telefon do uchwytu 6 Zamocuj telefon na środku

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Aby korzystać ze śledzenia w zakresie 360°, ustaw iSteady Q na stole, uruchom
aplikację Hohem Joy, włącz iSteady Q przyciskiem zasilania i upewnij się, że
połączenie Bluetooth jest aktywne. Aplikacja Hohem Joy obsługuje śledzenie
twarzy, sterowanie gestami, timelapse z ruchem i tryb Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Instrukcja obsługi

8. Jednokrotne naciśnięcie przycisku migawki:
zdjęcie/wideo

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Aby korzystać z tej funkcji, upewnij się, że połączenie Bluetooth zostało
nawiązane.

Przycisk migawki
Dwukrotne naciśnięcie: Przełączanie między trybem
zdjęć a wideo
Trzykrotne naciśnięcie: Przełączanie między przednim
a tylnym aparatem
(Dostępne tylko w aplikacji)

9. Jednokrotne naciśnięcie: przełączanie orientacji
poziomej i pionowej

Przełączanie między orientacją poziomą a pionową /
Inception

9



Instrukcja obsługi

Obrót poziomy o 360°
Trzykrotne naciśnięcie: Automatyczny obrót (300° Auto
Inception / obrót poziomy o 360°)

Dwukrotne naciśnięcie: Wyśrodkowanie iSteady Q
Pięciokrotne naciśnięcie: Automatyczna kalibracja
(Jeśli iSteady Q nie jest wypoziomowany lub dryfuje,
przeprowadź kalibrację na płaskiej powierzchni. Po
rozpoczęciu kalibracji rozlegnie się sygnał dźwiękowy; nie
poruszaj iSteady Q, dopóki kalibracja się nie zakończy i nie
usłyszysz kolejnego sygnału.)
Przytrzymanie 5 s: Wyłączenie iSteady Q

10. Przycisk nawigacyjny

Przytrzymanie przycisku w lewo/w prawo:
Sterowanie obrotem iSteady Q
Dwukrotne naciśnięcie przycisku w lewo/w prawo:
Szybki obrót o 90° przeciwnie do ruchu / zgodnie z ruchem
wskazówek zegara

10



Instrukcja obsługi

Przytrzymanie przycisku w górę/w dół:
Przybliżanie/oddalanie
(Dostępne tylko w aplikacji Hohem Joy i niektórych
natywnych aplikacjach aparatu w smartfonach)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Aby korzystać z tej funkcji, upewnij się, że połączenie Bluetooth zostało
nawiązane.

11. Przycisk M: przełączanie trybu pracy

Blokada silnika

Jednokrotne naciśnięcie: tryb Lock (tryb domyślny)
Gdy rękojeść obraca się wokół osi silnika, telefon nie podąża za silnikiem, a wskaźnik
trybu pracy iSteady Q świeci stale na zielono.

Dwukrotne naciśnięcie: tryb POV Follow
Gdy rękojeść obraca się wokół osi silnika, telefon powoli podąża za silnikiem,
a wskaźnik trybu pracy iSteady Q miga pojedynczo na zielono.

Blokada silnika:
Silnik przestaje pracować; przy zablokowanym silniku urządzenia można używać
jako zwykłego kijka do selfie.

11



Instrukcja obsługi

12. Dodatkowe funkcje przycisku zasilania

Przycisk zasilania

Jednokrotne naciśnięcie: Przełączanie między trybem Lock a trybem POV
Follow (domyślnie tryb Lock)

Dwukrotne naciśnięcie: Wyśrodkowanie iSteady Q

Trzykrotne naciśnięcie: Automatyczny obrót (300° Auto Inception / obrót po-
ziomy o 360°)

Pięciokrotne naciśnięcie: Automatyczna kalibracja (Jeśli iSteady Q nie jest
wypoziomowany lub dryfuje, przeprowadź kalibrację na płaskiej powierzchni. Po
rozpoczęciu kalibracji rozlegnie się sygnał dźwiękowy; nie poruszaj iSteady Q, dopóki
kalibracja się nie zakończy i nie usłyszysz kolejnego sygnału.)

Siedmiokrotne naciśnięcie: Parowanie pilota

Dziewięciokrotne naciśnięcie: Anulowanie parowania Bluetooth z telefonem

12



Instrukcja obsługi

13. Wskaźniki

Wskaźnik naładowania baterii
Świeci stale: Poziom naładowania baterii / ładowanie zakoń-
czone
Miga pojedynczo: Ładowanie
(Jeśli pojedynczo miga tylko jeden segment, oznacza to ostrzeżenie
o niskim poziomie baterii.)

Wskaźnik trybu pracy
Zielona dioda świeci stale: Tryb Lock
Zielona dioda miga pojedynczo: Tryb POV Follow
Żółta dioda miga: Reakcja na naciśnięcie przycisku pilota
Żółta dioda świeci stale: Tryb niskiego poboru energii
(Silnik iSteady Q przestaje pracować, ale pilot pozostaje połączony.)

Wskaźnik Bluetooth
Świeci stale: Połączono
Nie świeci: Brak połączenia
Miga: Aktualizacja oprogramowania sprzętowego

14. Dane techniczne

Model iSteady Q
Waga 195 g
Wymiary po złożeniu 140 × 54 × 36mm
Materiał PA&PC + ABS
Bateria 460 mAh
Czas pracy 5 godzin
Zakres mechaniczny Obrót: 360° / przechył: 360°
Zakres sterowania Obrót: 360° / przechył: 360°
Kompatybilne telefony Waga: ≤ 280 g

Grubość: ≤ 11mm
Szerokość: 55–100mm

13



Instrukcja obsługi

15. Informacje o baterii

1. Informacje identyfikujące producenta zgodnie z art. 38 ust. 7: Zhuhai Uniden
Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168
Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Kategoria baterii i informacje identyfikujące baterię zgodnie z art. 38 ust. 6:
bateria przenośna

3. Miejsce produkcji (lokalizacja geograficzna zakładu produkującego baterie):
1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen,
Zhuhai

4. Data produkcji (miesiąc i rok): podana na baterii

5. Waga: 0,075 kg

6. Pojemność: 460mAh

7. Skład chemiczny: tlenek litowo-kobaltowy

8. Substancje niebezpieczne zawarte w baterii inne niż rtęć, kadm lub ołów: brak

9. Odpowiedni środek gaśniczy: tryskacz wodny

10. Surowce krytyczne obecne w baterii w stężeniu przekraczającym 0,1% wagowo:
Co: 9,6 %, Li: 1,4 %, Al: 3,7 %, Cu: 3,5%, LiPF6: 1,5%, C: 11,3%, Pe: 0,8%,
Al2O3: 0,5%

16. Kontakt

Infolinia (bezpłatna):

USA +1 (888) 965 8512 pon.–pt. 9:00–17:00 (EST)
Wielka Brytania +44 (0)808 273 7578 pon.–pt. 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 pon.–pt. 9:00–17:00 (EST)
Brazylia +55 (0)800 591 1897 pon.–pt. 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Strona internetowa: www.hohem.com
Producent: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Felhasználói kézikönyv

a gyártó V3.0 felhasználói kézikönyve alapján

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A gyors útmutatóhoz olvassa be a QR-kódot.



Felhasználói kézikönyv
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Felhasználói kézikönyv

1. Az iSteady Q áttekintése

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Bekapcsológomb (üzemmódváltás)

2 Akkumulátorjelző

3 Üzemmódjelző

4 Bluetooth-jelző

5 Telefontartó (beépített, végtelenül 360°-ban forgó motor)

6 Reset (kényszerített kikapcsolás)

7 USB-C töltőport

8 Motorzár

9 Forgócsukló

10 Kihúzható rúd

11 Távirányító

12 Állvány
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Felhasználói kézikönyv

2. A Hohem Joy alkalmazás letöltése, regisztráció
és bejelentkezés

Az alkalmazás támogatja az arckövetést, a gesztusvezérlést, a mozgó timelapse-t és
a Moment módot.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A QR-kód beolvasásával a letöltési oldalra
jut.

Keresse meg a Hohem Joy alkalmazást az App Store-ban vagy a Google Playen.

*A Hohem Joy alkalmazáshoz iOS 10.0 vagy újabb, illetve Android 6.0 vagy újabb rendszer
szükséges.
További oktatóvideók a termékhez az alkalmazás kezdőlapján találhatók.

3. A telefon rögzítése

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Hajtsa ki a rudat 2 A telefon rögzítése

• Hajtsa ki a telefontartót, és fordítsa a „hohem” logót balra.

• Ezzel egyidejűleg fordítsa a telefon kameráját balra, illessze a telefont a
telefontartó aljához, majd a tartó felső részét kihúzva rögzítse a telefont.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 A telefon kiegyensúlyozása
Rögzítse a telefont a telefontartó közepén.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• Rögzített telefon nélkül az iSteady Q nem működik megfelelően.

• Ügyeljen arra, hogy a telefon felfeküdjön a gumialátétre, és középen legyen
rögzítve, különben az iSteady Q rezeghet vagy automatikusan kikapcsolhat.
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Felhasználói kézikönyv

4. Bekapcsolás

Bekapcsolás: Tartsa lenyomva a bekapcsológombot 3másodpercig.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Bekapcsológomb

A zöld jelző folyama-
tosan világít

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A távirányító bekapcsolása
Állítsa a kapcsolót bekapcsolt helyzetbe.
*Bekapcsolás után a távirányító automatikusan csatlakozik az
iSteady Q-hoz.

Ha a távirányító nem működik megfelelően, párosítsa újra az eszközt az
alábbi lépésekkel:

1 Először kapcsolja be az iSteady Q-t. Nyomja meg a bekapcsológombot egymás
után 7-szer egyenletes ütemben a párosítási módba lépéshez; az üzemmódjelző
felváltva sárgán és zölden villog.

2 Ezután kapcsolja be a távirányítót. A párosítás körülbelül 1 másodperc alatt
befejeződik, és az iSteady Q üzemmódjelzője folyamatosan zölden világít.
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Felhasználói kézikönyv

5. Az iSteady Q csatlakoztatása a telefonhoz
Bluetooth-on az alkalmazásban

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Kapcsolja be az iSteady Q-t

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Kapcsolja be a telefon Bluetooth-funkcióját
(Az eszközt nem kell megkeresni.)

3 Kövesse a Hohem Joy alkalmazás kezdőlapjának tetején megjelenő
utasításokat, és koppintson a „Connect” gombra. Ezután a Hohem
Joy alkalmazásban csatlakoztassa azt az eszközt, amelynek neve iSQ-
előtaggal kezdődik. Ha a jelző folyamatosan világít, a telefon sikeresen
csatlakozott.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*A Bluetooth-párosítás megszüntetéséhez nyomja meg az iSteady Q
bekapcsológombját 9-szer.
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Felhasználói kézikönyv

6. Kézi használat

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Kihúzható rúd

*Használat után ajánlott a kihúzható rudat
visszatolni, mert a tartósan kihúzott állapot
deformációt okozhat.

Mikor kell lezárni a telefontartót?

Az iSteady Q telefontartója végtelenül, 360°-ban foroghat. Alacsony energiafogyasz-
tású módban a telefontartó lezárható, így az eszköz szelfibotként használható.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Motorzár

*Ellenőrizze a telefontartó hátoldalán lévő horony helyzetét. Zárja le a motort – a retesz
beugrik a horonyba. A motor ekkor rögzített, és nem forog.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Felhasználói kézikönyv

7. Asztali használat

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Nyissa ki az állványt, és
helyezze az asztalra

2 Kézzel fordítsa el 90°-kal a
kar ferde vágása mentén

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Forgassa a telefontartót az
asztallappal párhuzamos

helyzetbe

4 Hajtsa ki a telefontartót

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Helyezze a telefont a
telefontartóba

6 Rögzítse a telefont középen

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A 360°-os követés használatához állítsa be az iSteady Q-t asztali használatra,
indítsa el a Hohem Joy alkalmazást, kapcsolja be az iSteady Q-t a bekapcso-
lógombbal, és győződjön meg arról, hogy a Bluetooth-kapcsolat létrejött. A
Hohem Joy alkalmazás támogatja az arckövetést, a gesztusvezérlést, a mozgó
timelapse-t és a Moment módot.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Felhasználói kézikönyv

8. Az exponálógomb egyszeri megnyomása:
fotó/videó

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A funkció használatához sikeres Bluetooth-kapcsolat szükséges.

Exponálógomb
Kétszeri megnyomás: Váltás fotó és videó mód között
Háromszori megnyomás: Váltás az elülső és a hátsó
kamera között
(Csak az alkalmazásban érhető el)

9. Egyszeri megnyomás: váltás fekvő és álló tájolás
között

Váltás fekvő és álló tájolás között / Inception

9



Felhasználói kézikönyv

360°-os vízszintes forgatás
Háromszori megnyomás: Automatikus forgatás (300°-os
Auto Inception / 360°-os vízszintes forgatás)

Kétszeri megnyomás: Az iSteady Q középre állítása
Ötszöri megnyomás: Automatikus kalibrálás
(Ha az iSteady Q nem áll vízszintesen vagy elmászik,
végezze el a kalibrálást sík felületen. A kalibrálás
indításakor hangjelzés hallható; ne mozdítsa az iSteady Q-t,
amíg a kalibrálás be nem fejeződik, és meg nem szólal a
második hangjelzés.)
5másodperces nyomva tartás: Az iSteady Q
kikapcsolása

10. Navigációs gomb

A bal/jobb gomb nyomva tartása: Az iSteady Q
forgatásának vezérlése
A bal/jobb gomb kétszeri megnyomása: Gyors 90°-os
forgatás az óramutató járásával ellentétesen / megegyezően

10



Felhasználói kézikönyv

A fel/le gomb nyomva tartása: Nagyítás/kicsinyítés
(Csak a Hohem Joy alkalmazásban és egyes okostelefonok
saját kameraalkalmazásában érhető el)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

A funkció használatához sikeres Bluetooth-kapcsolat szükséges.

11. M gomb: üzemmódváltás

Motorzár

Egyszeri megnyomás: Lock mód (alapértelmezett mód)
Amikor a markolat a motor tengelye körül elfordul, a telefon nem követi a motort,
és az iSteady Q üzemmódjelzője folyamatosan zölden világít.

Kétszeri megnyomás: POV Follow mód
Amikor a markolat a motor tengelye körül elfordul, a telefon lassan követi a motort,
és az iSteady Q üzemmódjelzője egyszeres zöld villogással jelez.

Motorzár:
A motor leáll; lezárt motorral az eszköz hagyományos szelfibotként használható.

12. A bekapcsológomb további funkciói

Bekapcsológomb

11



Felhasználói kézikönyv

Egyszeri megnyomás: Váltás Lock és POV Follow mód között (az alapértelme-
zett mód a Lock)

Kétszeri megnyomás: Az iSteady Q középre állítása

Háromszori megnyomás: Automatikus forgatás (300°-os Auto Inception / 360°-
os vízszintes forgatás)

Ötszöri megnyomás: Automatikus kalibrálás (Ha az iSteady Q nem áll vízszin-
tesen vagy elmászik, végezze el a kalibrálást sík felületen. A kalibrálás indításakor
hangjelzés hallható; ne mozdítsa az iSteady Q-t, amíg a kalibrálás be nem fejeződik,
és meg nem szólal a második hangjelzés.)

Hétszeri megnyomás: A távirányító párosítása

Kilencszeri megnyomás: A telefonnal létrehozott Bluetooth-párosítás megszün-
tetése

13. Jelzőfények

Akkumulátorjelző
Világít: Hátralévő töltöttség / a töltés befejeződött
Egyszeres villogás: Töltés
(Ha csak egy szegmens villog egyszeresen, az alacsony töltöttségre
figyelmeztet.)

Üzemmódjelző
Folyamatos zöld fény: Lock mód
Egyszeres zöld villogás: POV Follow mód
Sárga villogás: Visszajelzés a távirányító gombjának meg-
nyomására
Folyamatos sárga fény: Alacsony energiafogyasztású mód
(Az iSteady Q motorja leáll, de a távirányító továbbra is csatlakoz-
tatva marad.)

Bluetooth-jelző
Világít: Csatlakoztatva
Nem világít: Nincs csatlakoztatva
Villog: Firmware-frissítés folyamatban

12



Felhasználói kézikönyv

14. Műszaki adatok

Modell iSteady Q
Tömeg 195 g
Méret összecsukva 140 × 54 × 36mm
Anyag PA&PC + ABS
Akkumulátor 460 mAh
Üzemidő 5 óra
Mechanikai tartomány Forgatás: 360° / billentés: 360°
Vezérelhető tartomány Forgatás: 360° / billentés: 360°
Kompatibilis telefonok Tömeg: ≤ 280 g

Vastagság: ≤ 11 mm
Szélesség: 55–100mm

15. Az akkumulátorra vonatkozó információk

1. A gyártó azonosítására szolgáló adatok a 38. cikk (7) bekezdése szerint: Zhuhai
Uniden Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building,
No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Az akkumulátor kategóriája és azonosító adatai a 38. cikk (6) bekezdése
szerint: hordozható akkumulátor

3. A gyártás helye (az akkumulátorgyártó üzem földrajzi helye): 1st and 3rd
floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

4. A gyártás dátuma (hónap és év): az akkumulátoron feltüntetve

5. Tömeg: 0,075 kg

6. Kapacitás: 460mAh

7. Kémiai összetétel: lítium-kobalt-oxid

8. Az akkumulátorban lévő, higanytól, kadmiumtól és ólomtól eltérő veszélyes
anyagok: nincsenek

9. Alkalmazható oltóanyag: vízpermet (sprinkler)

10. Az akkumulátorban 0,1 tömegszázaléknál nagyobb koncentrációban jelen lévő
kritikus nyersanyagok: Co: 9,6%, Li: 1,4 %, Al: 3,7%, Cu: 3,5%, LiPF6:
1,5%, C: 11,3%, Pe: 0,8 %, Al2O3: 0,5 %
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Felhasználói kézikönyv

16. Kapcsolat

Ügyfélszolgálat (ingyenesen hívható):

Egyesült Államok +1 (888) 965 8512 H–P 9:00–17:00 (EST)
Egyesült Királyság +44 (0)808 273 7578 H–P 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 H–P 9:00–17:00 (EST)
Brazília +55 (0)800 591 1897 H–P 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Weboldal: www.hohem.com
Gyártó: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu

14



Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Ghid de utilizare

pe baza manualului de utilizare al producătorului V3.0

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pentru un tutorial de pornire rapidă, scanaţi codul QR.



Ghid de utilizare

Cuprins

1 Prezentare generală iSteady Q 3

2 Descărcarea aplicaţiei Hohem Joy, înregistrare şi autentificare 4

3 Montarea telefonului 4

4 Pornirea 5

5 Conectarea iSteady Q la telefon prin Bluetooth în aplicaţie 6

6 Utilizarea în mână 7

7 Utilizarea pe masă 8

8 O apăsare a butonului declanşator: fotografie/video 9

9 O apăsare: comutarea între modul peisaj şi portret 9

10 Butonul de navigare 10

11 Butonul M: comutarea modului de funcţionare 11

12 Alte funcţii ale butonului de pornire 12

13 Despre indicatoare 13

14 Specificaţii 13

15 Informaţii despre baterie 14

16 Contact 14

2



Ghid de utilizare

1. Prezentare generală iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Buton de pornire (comutarea modurilor)

2 Indicator nivel baterie

3 Indicator mod de funcţionare

4 Indicator Bluetooth

5 Suport pentru telefon (motor încorporat cu rotaţie infinită de 360°)

6 Reset (oprire forţată)

7 Port de încărcare USB-C

8 Blocare motor

9 Articulaţie rotativă

10 Tijă extensibilă

11 Telecomandă

12 Trepied
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Ghid de utilizare

2. Descărcarea aplicaţiei Hohem Joy, înregistrare şi
autentificare

Aplicaţia acceptă urmărirea feţei, controlul prin gesturi, timelapse cu mişcare şi
modul Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Scanaţi codul QR pentru a accesa pagina de
descărcare.

Căutaţi Hohem Joy în App Store sau Google Play.

*Aplicaţia Hohem Joy necesită iOS 10.0 sau o versiune ulterioară, respectiv Android 6.0
sau o versiune ulterioară.
Mai multe tutoriale video despre produs găsiţi pe pagina principală a aplicaţiei.

3. Montarea telefonului

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Desfaceţi tija 2 Montarea telefonului

• Desfaceţi suportul pentru telefon şi rotiţi sigla „hohem” spre stânga.

• În acelaşi timp, orientaţi camera telefonului spre stânga, sprijiniţi telefonul
de partea inferioară a suportului şi trageţi de capul suportului pentru a fixa
telefonul.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Echilibrarea telefonului
Fixaţi telefonul la mijlocul suportului.
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Ghid de utilizare

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• iSteady Q nu va funcţiona corect dacă nu este montat un telefon.

• Asiguraţi-vă că telefonul este lipit de covoraşul de cauciuc şi fixat la mijloc;
în caz contrar, iSteady Q poate vibra sau se poate opri automat.

4. Pornirea

Pornire: Ţineţi apăsat butonul de pornire timp de 3 s.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Buton de pornire

Lumina verde rămâne
aprinsă

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pornirea telecomenzii
Comutaţi întrerupătorul în poziţia pornit.
*După pornire, telecomanda se conectează automat la iSteady
Q.

Dacă telecomanda nu funcţionează corect, asociaţi din nou dispozitivele
urmând aceşti paşi:

1 Porniţi mai întâi iSteady Q. Apăsaţi butonul de pornire de 7 ori la rând,
în acelaşi ritm, pentru a intra în modul de asociere; indicatorul modului de
funcţionare clipeşte alternativ în galben şi verde.

2 Apoi porniţi telecomanda. Asocierea se încheie în aproximativ 1 secundă, iar
indicatorul modului de funcţionare al iSteady Q rămâne aprins în verde.
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Ghid de utilizare

5. Conectarea iSteady Q la telefon prin Bluetooth
în aplicaţie

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Porniţi iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Activaţi Bluetooth pe telefon
(Nu este necesară căutarea dispozitivului.)

3 Urmaţi instrucţiunile din partea de sus a paginii principale a aplicaţiei
Hohem Joy şi atingeţi „Connect”. Apoi conectaţi în aplicaţia Hohem
Joy dispozitivul al cărui nume începe cu iSQ-. Când indicatorul rămâne
aprins, telefonul este conectat cu succes.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Apăsaţi butonul de pornire al iSteady Q de 9 ori pentru a anula
asocierea Bluetooth.
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Ghid de utilizare

6. Utilizarea în mână

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Tijă extensibilă

*Se recomandă retragerea tijei extensibile după
utilizare, deoarece extinderea prelungită poate
cauza deformarea acesteia.

Când trebuie blocat suportul pentru telefon?

Suportul pentru telefon al iSteady Q se poate roti nelimitat la 360°. În modul de
consum redus, suportul poate fi blocat, astfel încât dispozitivul să poată fi folosit
ca selfie stick.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Blocare motor

*Verificaţi poziţia canelurii de pe spatele suportului pentru telefon. Blocaţi motorul, iar
ştiftul va intra în canelură. Motorul este astfel fixat şi nu se va roti.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Ghid de utilizare

7. Utilizarea pe masă

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Desfaceţi trepiedul şi
aşezaţi-l pe masă

2 Rotiţi manual cu 90° de-a
lungul tăieturii oblice a braţului

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Rotiţi suportul pentru
telefon paralel cu suprafaţa

mesei

4 Desfaceţi suportul pentru
telefon

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Introduceţi telefonul în
suport

6 Fixaţi telefonul la mijloc

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pentru a folosi urmărirea la 360°, aşezaţi iSteady Q pentru utilizarea pe masă,
lansaţi aplicaţia Hohem Joy, porniţi iSteady Q de la butonul de pornire
şi asiguraţi-vă că Bluetooth este conectat. Aplicaţia Hohem Joy acceptă
urmărirea feţei, controlul prin gesturi, timelapse cu mişcare şi modul Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Ghid de utilizare

8. O apăsare a butonului declanşator:
fotografie/video

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pentru a utiliza această funcţie, asiguraţi-vă că Bluetooth este conectat.

Buton declanşator
Apăsare dublă: Comutare între modul foto şi video
Apăsare triplă: Comutare între camera frontală şi cea
posterioară
(Disponibil doar în aplicaţie)

9. O apăsare: comutarea între modul peisaj şi
portret

Comutare între modul peisaj şi portret / Inception

9



Ghid de utilizare

Rotaţie orizontală de 360°
Apăsare triplă: Rotaţie automată (300° Auto Inception /
rotaţie orizontală de 360°)

Apăsare dublă: Recentrarea iSteady Q
Apăsare de cinci ori: Calibrare automată
(Efectuaţi calibrarea pe o suprafaţă plană atunci când
iSteady Q nu este orizontal sau deviază. După începerea
calibrării se aude un semnal sonor; nu mişcaţi iSteady Q
până la finalizarea calibrării şi până nu auziţi un alt semnal
sonor.)
Apăsare lungă 5 s: Oprirea iSteady Q

10. Butonul de navigare

Apăsare lungă pe butonul stânga/dreapta: Controlul
rotaţiei iSteady Q
Apăsare dublă pe butonul stânga/dreapta: Rotaţie
rapidă de 90° în sens antiorar / orar

10



Ghid de utilizare

Apăsare lungă pe butonul sus/jos: Mărire/micşorare
(Disponibil doar în aplicaţia Hohem Joy şi în unele aplicaţii
native de cameră ale smartphone-urilor)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Pentru a utiliza această funcţie, asiguraţi-vă că Bluetooth este conectat.

11. Butonul M: comutarea modului de funcţionare

Blocare motor

O apăsare: modul Lock (mod implicit)
Când mânerul se roteşte în jurul axului motorului, telefonul nu urmează motorul,
iar indicatorul modului de funcţionare al iSteady Q rămâne aprins în verde.

Apăsare dublă: modul POV Follow
Când mânerul se roteşte în jurul axului motorului, telefonul urmează lent motorul,
iar indicatorul modului de funcţionare al iSteady Q clipeşte simplu în verde.

Blocare motor:
Motorul se opreşte; cu motorul blocat, dispozitivul poate fi folosit ca un selfie stick
obişnuit.

11



Ghid de utilizare

12. Alte funcţii ale butonului de pornire

Buton de pornire

O apăsare: Comutare între modul Lock şi modul POV Follow (modul Lock este
modul implicit)

Apăsare dublă: Recentrarea iSteady Q

Apăsare triplă: Rotaţie automată (300° Auto Inception / rotaţie orizontală de
360°)

Apăsare de cinci ori: Calibrare automată (Efectuaţi calibrarea pe o suprafaţă
plană atunci când iSteady Q nu este orizontal sau deviază. După începerea calibrării
se aude un semnal sonor; nu mişcaţi iSteady Q până la finalizarea calibrării şi până
nu auziţi un alt semnal sonor.)

Apăsare de şapte ori: Asocierea telecomenzii

Apăsare de nouă ori: Anularea asocierii Bluetooth cu telefonul

12



Ghid de utilizare

13. Despre indicatoare

Indicator nivel baterie
Aprins continuu: Nivelul bateriei / încărcare finalizată
Clipeşte simplu: Încărcare
(Dacă un singur segment clipeşte simplu, acesta este un avertisment
de baterie descărcată.)

Indicator mod de funcţionare
Lumină verde aprinsă continuu: Modul Lock
Lumină verde care clipeşte simplu: Modul POV Follow
Lumină galbenă care clipeşte: Răspuns la apăsarea teleco-
menzii
Lumină galbenă aprinsă continuu: Mod de consum redus
(Motorul iSteady Q se opreşte, dar telecomanda rămâne conectată.)

Indicator Bluetooth
Aprins continuu: Conectat
Stins: Neconectat
Clipeşte: Actualizare firmware

14. Specificaţii

Model iSteady Q
Greutate 195 g
Dimensiuni pliat 140 × 54 × 36mm
Material PA&PC + ABS
Baterie 460 mAh
Timp de funcţionare 5 ore
Interval mecanic Panoramare: 360° / ruliu: 360°
Interval controlabil Panoramare: 360° / ruliu: 360°
Telefoane compatibile Greutate: ≤ 280 g

Grosime: ≤ 11mm
Lăţime: 55–100mm
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Ghid de utilizare

15. Informaţii despre baterie

1. Informaţii de identificare a producătorului în conformitate cu articolul 38
alineatul (7): Zhuhai Uniden Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor,
comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Categoria bateriei şi informaţii de identificare a bateriei în conformitate cu
articolul 38 alineatul (6): baterie portabilă

3. Locul de fabricaţie (amplasarea geografică a unităţii de fabricare a bateriilor):
1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen,
Zhuhai

4. Data fabricaţiei (luna şi anul): marcată pe baterie

5. Greutate: 0,075 kg

6. Capacitate: 460 mAh

7. Compoziţie chimică: oxid de litiu-cobalt

8. Substanţe periculoase prezente în baterie, altele decât mercurul, cadmiul sau
plumbul: niciuna

9. Agent de stingere utilizabil: sprinkler cu apă

10. Materii prime critice prezente în baterie într-o concentraţie mai mare de 0,1%
masic: Co: 9,6 %, Li: 1,4%, Al: 3,7%, Cu: 3,5%, LiPF6: 1,5 %, C: 11,3%,
Pe: 0,8%, Al2O3: 0,5 %

16. Contact

Centru de asistenţă telefonică (apel gratuit):

SUA +1 (888) 965 8512 Lun.–Vin. 9:00–17:00 (EST)
Regatul Unit +44 (0)808 273 7578 Lun.–Vin. 14:00–22:00 (GMT+0)
Canada +1 (855) 758 8939 Lun.–Vin. 9:00–17:00 (EST)
Brazilia +55 (0)800 591 1897 Lun.–Vin. 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Site web: www.hohem.com
Producător: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro

14



Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Navodila za uporabo

na podlagi proizvajalčevih navodil za uporabo V3.0

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Za kratka navodila za hiter začetek skenirajte kodo QR.



Navodila za uporabo

Kazalo

1 Pregled iSteady Q 3

2 Prenos aplikacije Hohem Joy, registracija in prijava 4

3 Namestitev telefona 4

4 Vklop 5

5 Povezava iSteady Q s telefonom prek Bluetootha v aplikaciji 6

6 Uporaba v roki 7

7 Uporaba na mizi 8

8 Enkratni pritisk sprožilca: fotografija/video 9
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Navodila za uporabo

1. Pregled iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Gumb za vklop (preklop načinov)

2 Indikator baterije

3 Indikator delovnega načina

4 Indikator Bluetooth

5 Držalo za telefon (vgrajen motor za neomejeno vrtenje za 360°)

6 Ponastavitev (prisilni izklop)

7 Polnilna vrata USB-C

8 Zaklep motorja

9 Vrtljivi zgib

10 Izvlečna palica

11 Daljinski upravljalnik

12 Stojalo

3



Navodila za uporabo

2. Prenos aplikacije Hohem Joy, registracija in
prijava

Aplikacija podpira sledenje obrazu, upravljanje s kretnjami, timelapse s premika-
njem in način Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Skenirajte kodo QR, da odprete stran za
prenos.

Poiščite Hohem Joy v trgovini App Store ali Google Play.

*Aplikacija Hohem Joy zahteva iOS 10.0 ali novejši oziroma Android 6.0 ali novejši.
Več video vodičev za izdelek najdete na domači strani aplikacije.

3. Namestitev telefona

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Razprite palico 2 Namestitev telefona

• Razprite držalo za telefon in obrnite logotip „hohem“ v levo.

• Hkrati obrnite kamero telefona v levo, prislonite telefon ob spodnji del držala
in povlecite zgornji del držala, da vpnete telefon.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Uravnoteženje telefona
Telefon vpnite na sredino držala.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• Če telefon ni nameščen, iSteady Q ne bo deloval pravilno.

• Poskrbite, da se telefon tesno prilega gumijasti podlogi in je vpet na sredini,
sicer lahko iSteady Q vibrira ali se samodejno izklopi.
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Navodila za uporabo

4. Vklop

Vklop: Gumb za vklop pridržite 3 s.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Gumb za vklop

Zelena lučka sveti
neprekinjeno

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Vklop daljinskega upravljalnika
Stikalo za vklop preklopite v položaj vklopljeno.
*Po vklopu se daljinski upravljalnik samodejno poveže z iSteady
Q.

Če daljinski upravljalnik ne deluje pravilno, napravi znova seznanite po
teh korakih:

1 Najprej vklopite iSteady Q. Gumb za vklop pritisnite 7-krat zapored v enakem
ritmu, da vstopite v način seznanjanja; indikator delovnega načina izmenično
utripa rumeno in zeleno.

2 Nato vklopite daljinski upravljalnik. Seznanjanje se zaključi v približno 1
sekundi, indikator delovnega načina iSteady Q pa neprekinjeno sveti zeleno.
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Navodila za uporabo

5. Povezava iSteady Q s telefonom prek Bluetootha
v aplikaciji

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Vklopite iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Vklopite Bluetooth v telefonu
(Naprave ni treba iskati.)

3 Sledite navodilom na vrhu domače strani aplikacije Hohem Joy in
tapnite „Connect“. Nato v aplikaciji Hohem Joy povežite napravo, katere
ime se začne z iSQ-. Ko indikator sveti neprekinjeno, je telefon uspešno
povezan.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Za preklic seznanitve Bluetooth gumb za vklop na iSteady Q pritisnite
9-krat.
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Navodila za uporabo

6. Uporaba v roki

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Izvlečna palica

*Priporočamo, da izvlečno palico po uporabi
uvlečete, saj lahko dolgotrajna izvlečenost pov-
zroči njeno deformacijo.

Kdaj zakleniti držalo za telefon?

Držalo za telefon iSteady Q se lahko neomejeno vrti za 360°. V načinu nizke porabe
lahko držalo zaklenete in napravo uporabljate kot palico za selfije.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Zaklep motorja

*Preverite položaj zareze na zadnji strani držala za telefon. Zaklenite motor in zatič se bo
vstavil v zarezo. Motor je tako fiksiran in se ne vrti.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Navodila za uporabo

7. Uporaba na mizi

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Razprite stojalo in ga
postavite na mizo

2 Ročno zavrtite za 90° vzdolž
poševnega reza ročice

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Držalo za telefon zavrtite
vzporedno z mizo

4 Razprite držalo za telefon

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Vstavite telefon v držalo 6 Telefon vpnite na sredini

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Za sledenje v obsegu 360° postavite iSteady Q za uporabo na mizi, zaženite
aplikacijo Hohem Joy, vklopite iSteady Q z gumbom za vklop in preverite,
ali je Bluetooth povezan. Aplikacija Hohem Joy podpira sledenje obrazu,
upravljanje s kretnjami, timelapse s premikanjem in način Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

8



Navodila za uporabo

8. Enkratni pritisk sprožilca: fotografija/video

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Za uporabo te funkcije mora biti Bluetooth uspešno povezan.

Sprožilec
Dvojni pritisk: Preklop med načinom fotografiranja in
snemanja
Trojni pritisk: Preklop med sprednjo in zadnjo kamero
(Na voljo samo v aplikaciji)

9. Enkratni pritisk: preklop med ležečo in
pokončno postavitvijo

Preklop med ležečo in pokončno postavitvijo / Inception
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Navodila za uporabo

Vodoravno vrtenje za 360°
Trojni pritisk: Samodejno vrtenje (300° Auto Inception /
vodoravno vrtenje za 360°)

Dvojni pritisk: Ponovna poravnava iSteady Q na sredino
Petkratni pritisk: Samodejna kalibracija
(Kalibracijo izvedite na ravni površini, kadar iSteady Q ni
vodoraven ali se odmika. Po začetku kalibracije se oglasi
pisk; iSteady Q ne premikajte, dokler se kalibracija ne
konča in ne zaslišite drugega piska.)
Pridržanje 5 s: Izklop iSteady Q

10. Navigacijski gumb

Pridržanje gumba levo/desno: Upravljanje vrtenja
iSteady Q
Dvojni pritisk gumba levo/desno: Hitro vrtenje za 90°
v nasprotni smeri urnega kazalca / v smeri urnega kazalca
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Navodila za uporabo

Pridržanje gumba gor/dol: Povečava/pomanjšava
(Na voljo samo v aplikaciji Hohem Joy in nekaterih izvornih
aplikacijah za kamero pametnih telefonov)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Za uporabo te funkcije mora biti Bluetooth uspešno povezan.

11. Gumb M: preklop delovnega načina

Zaklep motorja

Enkratni pritisk: način Lock (privzeti način)
Ko se ročaj vrti okoli osi motorja, telefon ne sledi motorju, indikator delovnega
načina iSteady Q pa neprekinjeno sveti zeleno.

Dvojni pritisk: način POV Follow
Ko se ročaj vrti okoli osi motorja, telefon počasi sledi motorju, indikator delovnega
načina iSteady Q pa enkratno utripa zeleno.

Zaklep motorja:
Motor preneha delovati; z zaklenjenim motorjem lahko napravo uporabljate kot
običajno palico za selfije.
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Navodila za uporabo

12. Dodatne funkcije gumba za vklop

Gumb za vklop

Enkratni pritisk: Preklop med načinom Lock in načinom POV Follow (privzeti je
način Lock)

Dvojni pritisk: Ponovna poravnava iSteady Q na sredino

Trojni pritisk: Samodejno vrtenje (300° Auto Inception / vodoravno vrtenje za
360°)

Petkratni pritisk: Samodejna kalibracija (Kalibracijo izvedite na ravni površini,
kadar iSteady Q ni vodoraven ali se odmika. Po začetku kalibracije se oglasi pisk;
iSteady Q ne premikajte, dokler se kalibracija ne konča in ne zaslišite drugega piska.)

Sedemkratni pritisk: Seznanjanje daljinskega upravljalnika

Devetkratni pritisk: Preklic seznanitve Bluetooth s telefonom
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Navodila za uporabo

13. O indikatorjih

Indikator baterije
Sveti: Raven napolnjenosti baterije / polnjenje končano
Enkratno utripa: Polnjenje
(Če enkratno utripa samo en segment, to pomeni opozorilo na skoraj
prazno baterijo.)

Indikator delovnega načina
Zelena lučka sveti neprekinjeno: Način Lock
Zelena lučka enkratno utripa: Način POV Follow
Rumena lučka utripa: Odziv na pritisk daljinskega upra-
vljalnika
Rumena lučka sveti neprekinjeno: Način nizke porabe
(Motor iSteady Q preneha delovati, daljinski upravljalnik pa ostane
povezan.)

Indikator Bluetooth
Sveti: Povezano
Ne sveti: Ni povezano
Utripa: Posodabljanje vdelane programske opreme

14. Tehnični podatki

Model iSteady Q
Teža 195 g
Mere v zloženem stanju 140 × 54 × 36mm
Material PA&PC + ABS
Baterija 460 mAh
Čas delovanja 5 ur
Mehanski razpon Vrtenje: 360° / nagib: 360°
Krmiljeni razpon Vrtenje: 360° / nagib: 360°
Združljivi telefoni Teža: ≤ 280 g

Debelina: ≤ 11 mm
Širina: 55–100mm
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Navodila za uporabo

15. Informacije o bateriji

1. Podatki za identifikacijo proizvajalca v skladu s členom 38(7): Zhuhai Uniden
Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168
Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Kategorija baterije in podatki za identifikacijo baterije v skladu s členom 38(6):
prenosna baterija

3. Kraj proizvodnje (geografska lokacija obrata za proizvodnjo baterij): 1st and
3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

4. Datum proizvodnje (mesec in leto): označen na bateriji

5. Teža: 0,075 kg

6. Zmogljivost: 460 mAh

7. Kemijska sestava: litijev kobaltov oksid

8. Nevarne snovi v bateriji, razen živega srebra, kadmija ali svinca: nobene

9. Uporabno gasilno sredstvo: vodni šprinkler

10. Kritične surovine v bateriji v koncentraciji nad 0,1 % masnega deleža: Co:
9,6%, Li: 1,4%, Al: 3,7%, Cu: 3,5%, LiPF6: 1,5 %, C: 11,3%, Pe: 0,8 %,
Al2O3: 0,5%

16. Kontakt

Klicni center (brezplačna številka):

ZDA +1 (888) 965 8512 pon.–pet. 9:00–17:00 (EST)
Združeno kraljestvo +44 (0)808 273 7578 pon.–pet. 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 pon.–pet. 9:00–17:00 (EST)
Brazilija +55 (0)800 591 1897 pon.–pet. 10:00–18:00 (GMT−3)

E-pošta: service@hohem.com
Spletna stran: www.hohem.com
Proizvajalec: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook: @HohemTechOfficial

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Hohem iSteady Q
Ръководство за потребителя

по ръководството за потребителя на производителя V3.0

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

За кратко ръководство за бърз старт сканирайте QR кода.



Ръководство за потребителя
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Ръководство за потребителя

1. Общ преглед на iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 Бутон за захранване (превключване на режимите)

2 Индикатор за батерията

3 Индикатор за работния режим

4 Индикатор за Bluetooth

5 Държач за телефон (вграден мотор за безкрайно въртене на 360°)

6 Нулиране (принудително изключване)

7 Порт за зареждане USB-C

8 Заключване на мотора

9 Въртяща се става

10 Удължаващ се прът

11 Дистанционно управление

12 Статив
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Ръководство за потребителя

2. Изтегляне на приложението Hohem Joy,
регистрация и вход

Приложението поддържа проследяване на лице, управление с жестове, таймлапс с
движение и режим Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Сканирайте QR кода, за да отворите страница-
та за изтегляне.

Потърсете Hohem Joy в App Store или Google Play.
*Приложението Hohem Joy изисква iOS 10.0 или по-нова версия, Android 6.0 или по-нова
версия.
Още видеоуроци за продукта ще намерите на началната страница на приложението.

3. Поставяне на телефона

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Разгънете пръта 2 Поставяне на телефона

• Разгънете държача за телефон и завъртете логото „hohem“ наляво.

• Едновременно с това завъртете камерата на телефона наляво, опрете телефо-
на в долната част на държача и издърпайте горната част на държача, за да
захванете телефона.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Балансиране на телефона
Захванете телефона в средата на държача.
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Ръководство за потребителя

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

• iSteady Q няма да работи правилно, ако не е поставен телефон.

• Уверете се, че телефонът прилепва към гумената подложка и е захванат в
средата, в противен случай iSteady Q може да вибрира или да се изключи
автоматично.

4. Включване

Включване: Натиснете и задръжте бутона за захранване за 3 с.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Бутон за захранване

Зелената светлина
свети постоянно

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Включване на дистанционното управление
Превключете ключа за захранване в положение вкл.
*След включване дистанционното управление се свързва
автоматично с iSteady Q.

Ако дистанционното управление не работи правилно, сдвоете устройствата
отново, като следвате тези стъпки:

1 Първо включете iSteady Q. Натиснете бутона за захранване 7 пъти подред с
еднаква скорост, за да влезете в режим на сдвояване; индикаторът за работния
режим мига последователно в жълто и зелено.

2 След това включете дистанционното управление. Сдвояването приключва за
около 1 секунда и индикаторът за работния режим на iSteady Q свети постоянно
в зелено.
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Ръководство за потребителя

5. Свързване на iSteady Q с телефона чрез Bluetooth в
приложението

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Включете iSteady Q

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

2 Включете Bluetooth на телефона
(Не е необходимо да търсите устройството.)

3 Следвайте подканите в горната част на началната страница на приложе-
нието Hohem Joy и докоснете „Connect“. След това в приложението Hohem Joy
свържете устройството, чието име започва с iSQ-. Когато индикаторът свети
постоянно, телефонът е свързан успешно.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

*Натиснете бутона за захранване на iSteady Q 9 пъти, за да отмените
сдвояването чрез Bluetooth.
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Ръководство за потребителя

6. Използване в ръка

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

360°

Удължаващ се
прът

*Препоръчително е след употреба да приберете
удължаващия се прът, тъй като продължителното
удължаване може да доведе до деформация.

Кога да заключите държача за телефон?

Държачът за телефон на iSteady Q може да се върти безкрайно на 360°. В режим
на ниска консумация държачът може да бъде заключен, така че устройството да се
използва като селфи стик.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Заключване на
мотора

*Проверете положението на прореза на гърба на държача за телефон. Заключете мотора и
щифтът ще влезе в прореза. Тогава моторът е фиксиран и не се върти.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Ръководство за потребителя

7. Използване на маса

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

1 Разгънете статива и го
поставете на масата

2 Завъртете ръчно на 90° по
скосения срез на рамото

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

3 Завъртете държача за
телефон успоредно на плота

4 Разгънете държача за
телефонChoose the device to connect

iSQ-xxxxxx
Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

5 Поставете телефона в
държача

6 Захванете телефона в средата

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

За да използвате проследяване на 360°, поставете iSteady Q за използване на
маса, стартирайте приложението Hohem Joy, включете iSteady Q с бутона за
захранване и се уверете, че Bluetooth е свързан. Приложението Hohem Joy
поддържа проследяване на лице, управление с жестове, таймлапс с движение
и режим Moment.

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx
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Ръководство за потребителя

8. Еднократно натискане на бутона на затвора:
снимка/видео

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

За да използвате тази функция, се уверете, че Bluetooth е свързан успешно.

Бутон на затвора
Двукратно натискане: Превключване между режим за
снимки и видео
Трикратно натискане: Превключване между предната и
задната камера
(Само в приложението)

9. Еднократно натискане: превключване между
хоризонтален и вертикален режим

Превключване между хоризонтален и вертикален режим /
Inception
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Ръководство за потребителя

Хоризонтално въртене на 360°
Трикратно натискане: Автоматично въртене (300° Auto
Inception / хоризонтално въртене на 360°)

Двукратно натискане: Центриране на iSteady Q
Петкратно натискане: Автоматично калибриране
(Извършете калибрирането върху равна повърхност, когато
iSteady Q не е в хоризонтално положение или се отклонява.
След началото на калибрирането прозвучава звуков сигнал;
не движете iSteady Q, докато калибрирането не приключи и
не чуете друг звуков сигнал.)
Задържане 5 с: Изключване на iSteady Q

10. Бутон за навигация

Задържане на бутона наляво/надясно: Управление на
въртенето на iSteady Q
Двукратно натискане на бутона наляво/надясно: Бързо
завъртане на 90° обратно на / по часовниковата стрелка
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Ръководство за потребителя

Задържане на бутона нагоре/надолу:
Увеличаване/намаляване на мащаба
(Само в приложението Hohem Joy и някои вградени
приложения за камера на смартфони)

Choose the device to connect
iSQ-xxxxxx

За да използвате тази функция, се уверете, че Bluetooth е свързан успешно.

11. Бутон M: превключване на работния режим

Заключване на
мотора

Еднократно натискане: режим Lock (режим по подразбиране)
Когато ръкохватката се върти около оста на мотора, телефонът не следва мотора и
индикаторът за работния режим на iSteady Q свети постоянно в зелено.

Двукратно натискане: режим POV Follow
Когато ръкохватката се върти около оста на мотора, телефонът бавно следва мотора
и индикаторът за работния режим на iSteady Q мига единично в зелено.

Заключване на мотора:
Моторът спира да работи; при заключен мотор устройството може да се използва
като обикновен селфи стик.
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12. Още функции на бутона за захранване

Бутон за захранване

Еднократно натискане: Превключване между режим Lock и режим POV Follow
(режимът по подразбиране е Lock)

Двукратно натискане: Центриране на iSteady Q

Трикратно натискане: Автоматично въртене (300° Auto Inception / хоризонтално
въртене на 360°)

Петкратно натискане: Автоматично калибриране (Извършете калибрирането вър-
ху равна повърхност, когато iSteady Q не е в хоризонтално положение или се
отклонява. След началото на калибрирането прозвучава звуков сигнал; не движете
iSteady Q, докато калибрирането не приключи и не чуете друг звуков сигнал.)

Седемкратно натискане: Сдвояване на дистанционното управление

Деветкратно натискане: Отмяна на сдвояването на телефона чрез Bluetooth
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13. Индикатори

Индикатор за батерията
Свети постоянно:Ниво на батерията / зареждането е завърше-
но
Мига единично: Зареждане
(Ако мига единично само един сегмент, това е предупреждение за
изтощена батерия.)

Индикатор за работния режим
Зелената светлина свети постоянно: Режим Lock
Зелената светлина мига единично: Режим POV Follow
Жълтата светлина мига: Реакция при натискане на дистан-
ционното управление
Жълтата светлина свети постоянно: Режим на ниска консу-
мация
(Моторът на iSteady Q спира да работи, но дистанционното управле-
ние остава свързано.)

Индикатор за Bluetooth
Свети постоянно: Свързано
Не свети: Не е свързано
Мига: Актуализиране на фърмуера

14. Технически характеристики

Модел iSteady Q
Тегло 195 г
Размери в сгънато
състояние

140 × 54 × 36мм

Материал PA&PC + ABS
Батерия 460mAh
Време на работа 5 часа
Механичен обхват Панорамиране: 360° / накланяне: 360°
Управляем обхват Панорамиране: 360° / накланяне: 360°
Съвместими телефони Тегло: ≤ 280 г

Дебелина: ≤ 11мм
Ширина: 55–100мм
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15. Информация за батерията

1. Информация за идентифициране на производителя съгласно член 38, параг-
раф 7: Zhuhai Uniden Power Energy Co., Ltd., 1st and 3rd floor, comprehensive
building, No. 168 Zhufeng Avenue, Doumen, Zhuhai

2. Категория на батерията и информация за идентифициране на батерията съг-
ласно член 38, параграф 6: преносима батерия

3. Място на производство (географско местоположение на завода за производ-
ство на батерии): 1st and 3rd floor, comprehensive building, No. 168 Zhufeng
Avenue, Doumen, Zhuhai

4. Дата на производство (месец и година): отбелязана върху батерията

5. Тегло: 0,075 кг

6. Капацитет: 460mAh

7. Химичен състав: литиево-кобалтов оксид

8. Опасни вещества в батерията, различни от живак, кадмий или олово: няма

9. Подходящо пожарогасително средство: водна спринклерна система

10. Суровини от критично значение в батерията с концентрация над 0,1% теглов-
ни: Co: 9,6%, Li: 1,4%, Al: 3,7%, Cu: 3,5%, LiPF6: 1,5%, C: 11,3%, Pe: 0,8%,
Al2O3: 0,5%

16. Контакт

Кол център (безплатен номер):

САЩ +1 (888) 965 8512 пон.–пет. 9:00–17:00 (EST)
Обединеното
кралство

+44 (0)808 273 7578 пон.–пет. 14:00–22:00 (GMT+0)

Канада +1 (855) 758 8939 пон.–пет. 9:00–17:00 (EST)
Бразилия +55 (0)800 591 1897 пон.–пет. 10:00–18:00 (GMT−3)

Имейл: service@hohem.com
Уебсайт: www.hohem.com
Производител: Hohem Technology Co., Ltd
Facebook:@HohemTechOfficial

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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